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cocina

ARROZ AL
x-

Ingredientes: 300 gr. de arroz, 300 gra-
mos de pescado hervido, 10 gr. de atûn,
un huevo y una yema de huevo, 3 gr. de

un poco de mantequilla, se le afiade la
harina y la sal, y se mezcla hasta obtener
un pasta homogénea. Se deja a fuego lento

por espaeio de très minutos, removién-
uii I.uovu y une. yeme ue huuvu, oy.. uC do|0 con una cuc|lara |entamente. Despuésmantequilla, pan rallado, perejil triturado, d f anaden los rua-s.l„ bechamel, acei» sal. £ rallado Se mezcfa

todo bien y se vierte el compuesto en
una bandejä, cubriéndolo con rodajas de

Modo de preparaeiön: Se pone arroz a
hervir con agua salada, se escurre y se le
anade el pescado, el atûn, la yema de

queso mUy finas. Se deja en el homo porhuevo, el parejii triturado y la mantequi- pSDario de veinte minutos v se sirve bienlia. Se amalgama todo bien y se forman de ve,nte m,nutos 7 se strve bien

una bolitas. Se mojan en el huevo batido
previamente, se pasan por el pan raila- MELADO CALIENTE
do y se fn'en con abundante aceite hir-
viendo. Se colocan en una bandeja, un- Ingredientes: avellanas; una copa de

teada previamente con mantequilla; se eu- c£nac' r01? 0 w^isky; cacao, azucar, ie-

bren con bechàmel y se ponen al homo GhG y maicena.
a qratinar Preparacion: se prépara un chocolate

claro, con la leche, la maicena, y se in-

CANELONES DE QUESO corporan las avellanas. Se deja hervir, sin
^rw LLU, MW1.W dejgr de remover y g |os p0C0S minutos,

Ingredientes: 200 gr. de queso parme- el licor. Retirar râpidamente del fuego
sano, cuatro huevos, 100 gr. de mantequi- para que no se évaporé y verter sobre el
lia, 150 gr. de harina, un vaso de agua y helado, en una fuente honda, ya que par-
una cuchada de sal fîna de mesa, te del helado se derrite inmediatamente

Modo de preparacion: Se pone un po- formando una crema con el chocolate,
co de agua a hervir en una cazueta con Se puede adornar con barquillos.
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EL TENEDOR y su origen
Para nosotros es tan normal corner con el tenedor que nos parece un instrumente

que siempre ha estado ligado a la Humanidad. Sin embargo, el tenedor es un instrumente

mâs de nuestra cultura y esta sujeto a una cronologia mâs o menos variable.
No se puede asegurar con exactitud si este instrumento era ya utilizado en la anti-

giiedad, porque carecemos de datos precisos. Algunos eruditos han encontrado una
fuerte similitud entre el tridente de Neptuno y la posibilidad de su uso.

Lo que es seguro, desde luego, es que apareciô en Venecia, en el siglo XI. Se cree
que fue inventado por la mujer del Gran Dux, Doménico Silvio, que era una princesa
griega. La aparicion de este instrumento en la alta sociedad veneciana de entonces
supuso un gran escândalo, porque se consideraba un sibaritismo sin limites utilizar
tales instrumentes cuando la Naturaleza habia dotado a los hombres de manos y dedos.

En Francia se conociö a través de la reina Clemence, de Hungria, pero ella no lo
usaba. En la corte de Luis XIV y Luis XV se generalize y después se ha convertido en
algo completamente imprescindible, hasta para comer en el campo los dias de
excursion.

El alfabeto chino esta compuesto de signos que representan un objeto o una idea.
Estos signos reciben el nombre de ideogramas, los cuales no se encadenan gramati-
calmente, como ocurre en nuestra lengua, sino que dependen de la inteligencia del
lector.

Los ideogramas son de una gran belleza plastica y la escritura es considerada como
una obra de arte. Se escribe verticalmente y de derecha a izquierda, al contrario que
nosotros.

Conocer todos los signos résulta sumamente dificil y requiere anos de esfuerzo.
Tan sölo los escribas oficiales son capaces de escribir perfectamente. Baste pensar
que hay mâs de 30.000 signos.

Con la llegada de la revolucion se pensé en reformar el alfabeto. Hubo fuertes dis-
cusiones y, al final, se impuso la necesidad de simplificar el idioma para que fuera
posible a las grandes masas aprender a escribir. La reforma se basé en dos criterios,
de una parte, simplificar el idioma escrito; de otra, acercar la lengua escrita a la
lengua hablada. La lengua escrita era completamente distinta a la hablada y, ademâs,
existian très dialectos: el mandarin, el de Canton y el de Fu-Kien.

En 1954 se decidiö la unificaciôn de la lengua hablada, estableciendo como lengua
oficial la de la capital, ademâs de simplificar los idiogramas. En 1956 se adopté el
alfabeto latino para reemplazar a los 30.000 caractères. De este modo la escritura china
perdiö sus caracteristicas y su originalidad; pero mientras antes sölo pequenas mino-
rias cultas podian leer y escribir, ahora no hay précticamente analfabetos. La antigua
escritura china quedarâ como patrimonio de la cultura, asi como el griego y ei latin,
lenguas de gran riqueza, pero que sölo los eruditos pueden conocer.
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